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คำแนะนำการติดต้ัง
INSTALLATION INSTRUCTIONSINSTALLATION INSTRUCTIONS

73060T-3 ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” มอืบดิแบบครอส
73060T-4 ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” มอืบดิแบบก้านโยก

กอกผสมอางลางหนาแบบมือบิด
รุน คอมโพส

COMPOSED
Widespread Lavatory FaucetWidespread Lavatory Faucet

All information is based on the latest product information 
available at the time of publication. Kohler Co. reserves  the 
right to make changes in product characteristics, packaging, 
or availability at any time without notice. 

Please leave these instructions for the consumer. They 
contain important information.

NOTES:
1. Flush the water supply pipe thoroughly to remove debris.
2. If possible, install this faucet before installing the lavatory

3. Inspect the supply tubing for damage and leakage. 
 Replace and maintain as necessary.

4. Observe all local plumbing and building codes.
5. Shut off the water supply to the fitting.

ขอ้มลูในคูมื่อนี Êมาจากขอ้มลูผลติภณัฑล์า่สดุทีÉมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ ์
บรษัิทฯขอสงวนสทิธิÍในการเปลีÉยนแปลงขอ้มลูผลติภณัฑบ์รรจภุณัฑที์Éมีอยู่
โดยมิตอ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้

คูมื่อนี Êมีขอ้มลูสาํคญั โปรดมอบเอกสารใหก้บัเจา้ของผลติภณัฑ์

ข้อสังเกต:
ř. เปิดวาลว์นํÊาทาํความสะอาดทอ่นํÊาดี เพืÉอขจดัเศษสิÉงสกปรกตา่งๆ
Ś.  หากเป็นไปไดใ้หต้ดิตัÊงก๊อกนํÊาก่อนตดิตัÊงอา่งลา้งหนา้
ś. ตรวจสอบความเสยีหายและรอยรัÉวซมึบนทอ่นํÊาประปา เปลีÉยน และ

ซอ่มแซมหากจาํเป็น
Ŝ.  ตรวจสอบระบบสขุาภิบาล
ŝ.  ปิดวาลว์ทางนํÊาเขา้

BEFORE YOU BEGIN ก่อนเริÉมการตดิตัÊง

ROUGH-IN DIMENSION ระยะการตดิตัÊง
*ขนาดระยะแสดงค่าโดยประมาณ
*หน่วย: มม.

*Dimensions are approximate.  
*Unit: mm
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How to Install the Spout
Install the washer(1) into the groove at the bottom of the 
faucet. Insert the hose(6) and the shank(2) into the central 
hole of the lavatory.

Position the faucet, place the washer(3), steel washer(4) and 
threaded ring(5) onto the shank, and then screw the threaded 
ring. Tighten the nuts(7) to secure the faucet.

Insert lift rod(8) to the hole at the rear of the faucet.

การตดิตัÊงก๊อกนํÊา
สวมแหวนรอง(ř) เขา้กบัรอ่งทีÉฐานก๊อก จากนัÊนประกอบสายนํÊาดี(Ş) และเกลยีว
ยดึ(Ś) เขา้กบัรูตดิตัÊงบนอา่งลา้งหนา้

จดัตาํแหนง่ของก๊อกนํÊา ใสแ่หวนรองยาง(ś) แหวนรองโลหะ(Ŝ) และแหวนเกลียว
(ŝ) เขา้กบัเกลยีวยดึ ขนัเกลยีวยดึใหแ้นน่ จากนัÊนขนันอต(ş) เพืÉอยดึก๊อกนํÊาเขา้กบั
อา่งลา้งหนา้

สอดกา้นยก(Š) เขา้ในรูตดิตัÊงดา้นหลงัก๊อกนํÊา

INSTALLATION ข้อแนะนาํการตดิตัÊง
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Call Center: +(66) 2700 9299 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

**Color code must be specified when ordering.
**ระบรุหสัวสัดเุคลอืบผิว/สใีนการสัÉงซื Êอผลติภณัฑ์

อุปกรณประกอบและอะไหล
SERVICE PARTSSERVICE PARTS

กอกผสมอางลางหนาแบบมือบิด
รุน คอมโพส

COMPOSED
Widespread Lavatory Handle

73060T-3 ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” มอืบดิแบบครอส
73060T-4 ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าเซน็เตอร ์Š” มอืบดิแบบก้านโยก

880062

78125

871021

73060T-4:1241634**

73060T-3:1241635**

3022101**

1241607

1112775

3008644

3010994

3021962**

3016159

73060T-4:1242740**

73060T-3:1242741**

73060T-3:837207
73060T-4:837206

73060T-3:837206
73060T-4:837207

1149432**
1167770

1080817

1167767**

880406

1176997 1167771

1231664

3006148

1149430-A**

1110332

1131955

77539

22352

22352

1263365

3023779

831587
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How to Install the Valve Bodies and Handles

Remove the escutcheon base(9) and rubber washer(10) 
from each valve body(14).

Besure washer(11), steel washer(12) and threaded 
ring(13) on the valve body.

From the underside of the lavatory, install the valve body 
into the mounting hole of lavatory(NOTE: the valve body 
with red mark should be installed on the left side).

Put the rubber washer(10) into the bottom groove of the 
escutcheon base. Tighten the escutcheon base onto the 
valve body.

Adjust the outlets of side bodies to connect hoses easily. 
Secure the side bodies by tightening screws(15) with 
screwdriver.

Ptress the adapters(17) on the valve stems. Place the 
handle kits(16) onto the escutcheon bases(9) with the 
valves closed (NOTE: The handle kit with red mark should 
be installed on the left side).

การติดตัÊงวาลว์และมือบิด
นาํฐานรอง(š) และแหวนรองยาง(řŘ) ออกจากวาลว์(řŜ) ทัÊงสองตวั

ใหแ้น่ใจว่า แหวนรองยาง(řř) แหวนรองโลหะ(řŚ) และแหวนเกลียว(řś) 
สวมอยู่กบัวาลว์

ติดตัÊงวาลว์เขา้กบัรูติดตัÊงจากดา้นล่างของอ่างลา้งหนา้ (ข้อสังเกต: วาลว์
ทีÉมีสญัลกัษณส์ีแดงใหต้ิดตัÊงทีÉดา้นซา้ยมือ)

สวมแหวนรองยาง(řŘ) เขา้ทีÉดา้นลา่งของฐานรอง ประกอบฐานรองใหแ้น่น
เขา้กบัวาลว์

ปรบัทางนํÊาออกของวาลว์ใหส้ามารถเชืÉอมต่อสายนํÊาดีไดส้ะดวก ใชไ้ขควง
ขนัสกรู(řŝ) เพืÉอยึดวาลว์ใหแ้น่นเขา้กบัอ่างลา้งหนา้

ประกอบอแด็ปเตอร(์řş) เขา้กบักา้นวาลว์ จากนัÊนติดตัÊงชดุมือบิดเขา้กบั
ฐานรอง(š) (ข้อสังเกต: ชดุมือบิดทีÉมีสญัลกัษณส์ีแดงจะตอ้งติดตัÊงเขา้กบั
วาลว์ดา้นซา้ย)

How to Connect the Hoses

Thread the tee connector assy(19) into the hose(6). 
Connect the tee connector to the side bodies(14) with 
hoses(18).

วิธีติดตัÊงสายนํÊาดี
ติดตัÊงชดุขอ้ต่อสามทาง(řš) เขา้กบัสายนํÊาดี(Ş)  จากนัÊนเชืÉอมต่อวาลว์ทัÊง
สองดา้น(řŜ) เขา้กบัขอ้ต่อสามทางดว้ยสายนํÊาดี(řŠ)
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Turn on the left handle clockwise is for hot water, turn on the 
right handle counter-clockwise is for cold water.

Turn on the left handle counter-clockwise is for hot water, 
ture on the right handle clockwise is for cold water.

หมนุบดิมือบดิดา้นซา้ยตามเข็มนาฬิกาเพืÉอใชง้านนํÊารอ้น  และหมนุมือบดิ

ดา้นขวาทวนเข็มนาฬิกาเพืÉอใชน้ ํÊาเยน็ (şśŘŞŘT-3)

หมนุมือบดิดา้นซา้ยทวนเข็มนาฬิกาเพืÉอใชง้านนํÊารอ้น และหมนุมือบดิดา้น

ขวาตามเข็มนาฬิกาเพืÉอใชน้ ํÊาเยน็ (şśŘŞŘT-4)

HANDLE OPERATION การใช้งานมอืบดิ

CLEANING INSTRUCTIONS การดแูลรักษาและการทาํความสะอาด
สาํหรบัทกุพื Êนผิว : ทาํความสะอาดดว้ยนํÊาสบูอ่อ่นๆ ลา้งทาํความสะอาด และ
เช็ดใหแ้หง้ดว้ยผา้นุม่ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดอาจจะมีสว่นผสมของสารเคมี 
เชน่ แอมโมเนีย, คลอไรด,์ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดหอ้งนํÊา ซึÉงอาจจะเกิดความ
เสยีหายกบัพื Êนผิวผลติภณัฑไ์ด ้จงึไมแ่นะนาํใหใ้ชใ้นการทาํความสะอาด

หา้มใชผ้ลติภณัฑท์าํความสะอาดทีÉมีฤทธิÍกดักรอ่น
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How to Install the Drain
Remove stopper(20), flange(24), 
washer(25) and tailpiece(26) from drain 
body(22). Supply enough tape or sealant 
to tailpiece thread. Reinstall the tailpiece. 
Insert drain body kit into the lavatory from 
underside, and make sure the drain lever 
hole(21) facing to the back of the lavatory. 
Screw the flange with washer into the drain 
body. Tighten the locknut(23) by hand from 
the underside of the fixture.

NOTE: If needed, apply a ring of plumbers 
putty or other sealants around the underside 
of the drain flange(24), instead of using 
rubber washer(25).

Place stopper(20) into drain body aligning 
the flat side of stopper hole(27) with the 
drain lever hole.

วธีิตดิตัÊงสะดอือ่าง
ถอดฝาปิดสะดืออ่าง(ŚŘ) หนา้แปลน(ŚŜ) แหวนรอง
(Śŝ) และท่อตรง(ŚŞ) ออกจากสะดืออ่าง(ŚŚ) ใชเ้ทป
พันท่อพันรอบเกลียวท่อตรง ประกอบท่อตรงกลบัเขา้
ตาํแหน่งเดิม สวมสะดืออ่างเขา้กับอ่างลา้งหนา้จาก
ทางดา้นล่าง ใหแ้น่ใจว่า รูสาํหรบัสอดกา้นกระดก
(Śř) หันเขา้หาดา้นหลังของอ่างลา้งหนา้ จากนัÊน ขัน
หนา้แปลนทีÉสวมแหวนรองแลว้เขา้กับสะดืออ่าง ใช้
มือหมุนนอต(Śś) จากดา้นล่างของอ่างลา้งหนา้

ข้อสังเกต: หากจาํเป็นใหท้าซิลิโคนทีÉดา้นล่างหนา้
แปลนของสะดืออ่าง(ŚŜ) แทนการใชแ้หวนรอง(Śŝ)

สวมฝาปิดสะดืออ่าง(ŚŘ) เขา้กับสะดืออ่าง โดยให้
ส่วนแบนของรูฝาปิดสะดืออ่าง(Śş) และรูสาํหรบัสอด
กา้นกระดกตรงกัน
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Apply plumbers putty
ทาด้วยซิลิโคน
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Remove the latch(28) and retaining nut(29). 
Fit the plastic washer(30) and retaining nut 
onto the ball lever(31). Insert the ball lever 
assembly into the drain lever hole and 
through the stopper hole. Tighten the 
retaining nut.

Be sure that the ball lever(31) points to the 
back of the lavatory, tighten the locknut(23) 
on the drain body by wrench.

NOTE: Do not reposition the drain if 
plumbers putty applied after the locknut is 
tightened, or you may break the putty seal. 
Wipe away excess plumbers putty.

ถอดสลกัสะดืออ่าง(ŚŠ) และนอตยึด(Śš) จากนัÊน
ประกอบแหวนรองพลาสติก(śŘ) และนอตยึดเขา้กบั
กา้นกระดก(śř) สวมกา้นกระดกเขา้กบัรูกา้นโยกสะดือ
อ่างผ่านรูฝาปิดสะดืออ่าง จากนัÊนขนันอตใหแ้น่น

ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่า กา้นกระดก(śř) หนัเขา้หาดา้น
หลงัอ่างลา้งหนา้ จากนัÊนขนันอตยึดสะดืออ่าง(Śś) ให้
แน่นดว้ยประแจ

ข้อสังเกต: หา้มเปลีÉยนตาํแหน่งสะดืออ่าง หากทาซิลิ
โคนหลงัจากขนันอตจนแน่นแลว้  เพราะอาจทาํใหซ้ิลิ
โคนแตก

How to Install the Lift Rod Kit

Select the connection of the drain and the 
lift rod according the dimension of lavatory.

Way 1: Select the latch(28)

Insert the ball lever rod(31) into the bigger 
hole(32) of the latch(28). Insert the lift rod 
into the other hole of latch.

Push the ball lever rod down to the open 
position. Tighten the screw(33) on the 
latch.

วิธีติดตัÊงชุดก้านยกสะดืออ่าง
เลือกวิธีประกอบชดุกา้นยกและสะดืออา่ง โดยอา้งอิงจาก
ระยะติดตัÊงของอ่างลา้งหนา้

วิธีทีÉ ř: ใช้สลักสะดืออ่าง(ŚŠ)

สวมกา้นกระดก(śř) เขา้ในรูทีÉกวา้งกว่า(śŚ) ของสลกั
สะดืออ่าง(ŚŠ) และสวมกา้นยกสะดืออ่างเขา้ในอีกช่อง
ทีÉเหลือ

กดกา้นกระดกใหอ้ยู่ในตาํแหน่งเปิด จากนัÊนขนัสกรู(śś) 
ใหแ้น่น
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Way 2: Selec the link kit(34, 35 & 36).

According to lift rod length, bend the link(34)

Connec the link onto ball lever rod with “V” 
clip(35). Slide lift rod(8) into the hole on link.

Push the ball lever rod(31) down to the open 
position. Tighten thumb screw(36).

วิธีทีÉ Ś: ใชชุ้ดแกนขอ้ต่อสะดืออ่าง(śŜ, śŝ และ 
36)

พบังอแกนขอ้ต่อสะดืออ่าง(śŜ) โดยขึ Êนอยู่กับระยะ
ของกา้นยก

เชืÉอมต่อแกนขอ้ต่อสะดืออ่างเขา้กับกา้นกระดก
ดว้ยคลิปรูปตัว “V” (35) สวมกา้นยก(Š) เขา้กับรู
แกนขอ้ต่อสะดืออ่าง

กดกา้นกระดก(śř) ใหอ้ยู่ในตาํแหน่งเปิด แลว้ขัน
สกรู(śŞ) ใหแ้น่น

INSTALLATION CHECKOUT ทดสอบการตดิตัÊง

Ensure that all connections are tight. Ensure that the handle 
is in the off position.  

Open the drain. Turm on main water supply, and check for 
leaks. Repair as needed.

Remove the aerator(39) by key(38). Turn the faucet handle 
on and run hot and cold water through spout for about one 
minute to remove any debris.

Remove any debris from aerator. Shut faucet iff and reinstall 
aerator.

ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่า ขนัขอ้ต่อทกุตวัจนแน่น และมือบิดกา้นโยกอยู่ใน
ตาํแหน่งปิด 

ยกสะดืออ่างลา้งหนา้ขึ Êนและเปิดวาลว์นํÊา เพืÉอตรวจสอบการรัÉวซมึ 
ซ่อมแซมหากจาํเป็น

ถอดปากก๊อก(śš) ดว้ยประแจถอดปากก๊อก(śŠ) เปิดก๊อกนํÊารอ้นและนํÊา
เย็นทิ Êงไวป้ระมาณ ř นาที เพืÉอลา้งขจดัสิÉงสกปรกออก 

นาํสิÉงสกปรกออกจากปากก๊อก ปิดก๊อกนํÊา จากนัÊนประกอบปากก๊อกกลบั
เขา้ตาํแหน่งเดิมอีกครัÊง

38

39

How to Install the Drain

Slide drain shroud(37) with slot facing toward 
the back, up over tailpiece(26) and around ball 
lever rod(31), until contact with locknut(23) on 
the drain.

NOTE: At this point, tighten the drain shroud.

Connect the tailpiece to the trap. The tailpiece 
should extend 25mm to 40 mm into the trap.

วธีิตดิตัÊงสะดอือ่าง
สวมปลอกครอบสะดืออ่าง(śş) โดยใหช้่องว่าง
หันเขา้ดา้นหลังตรงกับท่อตรง(ŚŞ) ของสะดืออ่าง

ข้อสังเกต: เมืÉอสวมตรงตาํแหน่งแลว้ ขยับปลอก
ครอบใหแ้น่นขึ Êน

เชืÉอมต่อท่อตรงเขา้กับทางนํÊาทิ Êง ท่อตรงจะตอ้ง
สอดเขา้ในทางนํÊาทิ Êง Śŝ มม. ถึง ŜŘ มม.


